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Prije rukovanja uređajem pažljivo pročitajte uputstvo za upotrebu, čak i ako ste već upoznati sa sličnim
proizvodima. Uređaj koristite isključivo prema uputama. Uputstvo sačuvajte za buduću upotrebu. 
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VAŽNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

1) Preporučamo da sačuvate izvorno pakiranje i pakiranje pošiljke, potvrdu o plaćanju i jamstveni list 
tijekom trajanja jamstva. Uređaj prevozite isključivo u izvornom pakiranju.

2) Uređaj ne smiju koristiti osobe (uključujući djecu) smanjenih tjelesnih i mentalnih sposobnosti, ili ne-
dostatnog iskustva i znanja, osim ako ih se propisno nadgleda ili su upućeni kako koristiti proizvod 
na siguran način i shvaćaju potencijalnu opasnosti. 

3) Djecu nadgledajte kako se ne bi igrala s uređajem.
4) Prije ukopčavanja uređaja, provjerite da napon naveden na uređaju odgovara onom u 

vašoj utičnici. 
5) Nikada ne koristite dodatke koje niste dobili s ovim uređajem, ili koji nisu namijenjeni za ovaj uređaj. 
6) Ne postavljajte električni kabel na vruće površine ili iznad oštrih predmeta. Ne stavljajte teške pred-mete 

na kabel. Namjestite kabel tako da se na njega ne može zapeti i pasti. Budite sigurni da kabel ne 
dolazi u dodir s bilo kakvom vrućom površinom. 

7) Uređaj ne koristite ukoliko mu je oštećen kabel. U slučaju oštećenog kabela ili utikača, zamijenite ga u 
ovlaštenom servisnom centru kako biste sprječili opasnost. Zabranjeno je koristiti uređaj ako mu je 
oštećen kabel ili utikač.

8) Nikada ne iskopčavajte uređaj iz struje tako da vučete utikač iz utičnice u zidu.
9) Uređaj nikada ne pokušavajte popraviti sami, niti na njemu činiti ikakve preinake - opasnost od elek- 

tričnog udara! Sve popravke i preinake ovog proizvoda povjerite specijaliziranom servisu. U suprot-
nom, poništit ćete jamstvo.

10) Nikada ne dirajte i ne rukujte uređajem ako imate mokre ruke ili noge. 
11) Čuvajte i koristite ovaj uređaj daleko od zapaljivih materijala i otopina. 
12) Uređaj je namijenjen isključivo za upotrebu u kućanstvu. Ne koristite ga na otvorenom!
13) Proizvod ne koristite u druge svrhe osim one kojima je namijenjen.
14) Ne prskajte proizvod vodom ili kakvom drugom tekućinom. Ne stavljajte uređaj, niti jedan dio uređaja u 

vodu ili drugu tekućinu. 
15) Pobrinite se da uređaj ne dođe u dodir s vodom. 
16) Ukoliko proizvod nećete koristiti, iskopčajte ga iz struje. Također ga iskopčajte iz struje prije čišćenja.
17) Nikada ne ostavljajte uključeni uređaj bez nadzora.
18) Prije no što ga pospremite, pričekajte da se uređaj u potpunosti ohladi. 
19) Ako je uređaj uključen ili se još nije u potpunosti ohladio, ne stavljajte na njega mekane predmete kao 

što su tepisi, zastori, ručnici i slično, i ne pokrivajte ga.
20) Nikada nemojte koristiti ovaj uređaj u okolini s velikim količinama prašine. 
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21) Budite osobito pažljivi ako uređajem rukujete u bizini djece. Aparat za ravnanje uvijek držite izvan 
       dohvata djece. 
22) Budite sigurni da vaša koža nikada ne dođe u dodir s vrućom površinom aparata. 
23) Nikada nemojte koristiti aparat na mokroj kosi, umjetnoj kosi ili životinjskoj dlaci. 
24) Nakon svake uporabe, obrišite ostatke prašine, ulja i proizvoda za kosu, kao što su gelovi, sprejevi i sl., 

jer isti smanjuju učinkovitost i radni vijek ploča na aparatu. 
25) Za dodatnu sigurnost, ugradite uređaj diferencijalne struje (RCD) u strujni krug kupaonice maksimalne 

struje 30 mA. Posavjetujte se s električarom o mogućnostima za instalaciju. 

UVOD

Ploče na vašem aparatu za ravnjanje kose napravljeni su od posebne kombinacije keramike i turmalina. 
Ploče s turmalinom u kosu emitraju infra-crvenu radijaciju što rezultira brzim grijanjem i ionizacijom. To vam 
omogućava da brzo i jednostavno dovršite svoju frizuru sa stilom. 

ŠTO JE TURMALIN?
Turmalin je rijedak mineral s jedinstvenim svojstvima ionizacije i infra-crvene radijacije. Turmalin u 
kombinaciji s keramikom, a u obliku finog praha, prekriva površinu ploča za ravnjanje kose. Toplinska  
obrada daju površini njezinu tvrdoću. Turmalin prirodnim putem isijava negativne ione i infra-crvenu toplinu. 
Kada se zagrije, turmalin stvara električno polje sastavljeno od negativnih iona. Tajna je u jednako raspros-
tranjenom turmalinu po površini keramičkih pliča za ravnjanje kose. kada se zagrju većina negativnih iona i 
infra-crvene topline otpuštaju se prirodnim putem i šire po keramičkim pločama. 

Zašto su negativni ioni toliko važni?
Negativni ioni blizu površine pomažu pri održavanju glatke površine kose i osiguravaju njezinu prirodnu 
vlažnost. Štite boju i sjaj kose te održavaju njezinu vlažnost. Negativno nabijeni ioni također eliminiraju 
statički elektricitet s površine kose te kosa ostaje postojana, svilenkasta i bez kovrča i lokni.

Zašto je infra-crvena toplina toliko važna? 
Infra-crvena toplina prodire duboko u vlasi i jednomjerno ugrijava kosu. To je drugačija vrsta topline od 
one koja zagrijava zrak u okolini. Infra-crvena radijacija prodire diboko u kosu, za razliku od zraka u 
okolini koji kosu čini elastičnijom, mekanijom i lakšom za održavanje. Manje topline se sadržava na 
površini kose što umanjuje štetnost nanesenu kosi. Ujedno, održava se vlažnost kose. 
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OPIS

UPUTE ZA UPORABU

Uključivanje i namještanje

1) Ukopčajte aparat u struju.
2)  Uključite ga pritiskom na tipku ON/OFF. 
3) Sada možete početi ravnati kosu.

pokretne ploče za
ravnanje

tipka ON/OFF 

rotirajući električni 
kabel (360°) s prak-
tičnom kukom za 
vješnje

LED 
pokazatelj
on/off
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Ravnanje kose

1) Prvo dobro operite, osušite i počešljajte kosu. Neka vaša kosa ne bude zamršena. 
2)  Sada upotrijebite kopče kako biste podijelili kosu u jednake dijelove (širine oko 5 cm).
3) Počnite ravnati kosu na zatiljku glave počevši od donjih dijelova kose. Blizu korijena kose zahvatite ko-

mad kose u ploče za ravnanje i pažljivo stisnite dršku aparata. Pomičite aparat od korijena kose prema 
krajevima komada kose koji ravnate. 

4)  Ponovite postupak dok ne postignete željeni izgled. 
5)  Ponovite isti postupak na svim komadima kose. Započnite na prednjem dijelu glave, a zatim ravnajte 

komade kose na strani.
6) Prije no što se počešljajte, pustite da vam se kosa ohladi. 

Upozorenje:
•  Nemojte zadržavati aparat na jednom dijelu kose dulje od 2 sekunde. U protivnom biste mogli 
splaiti kosu. 
• Koristite aparat samo na zdravoj kosi. 
• Nemojte koristit aparat na masnoj ili oznojenoj kosi. 

  • Aparat koristite tek povremeno za obojenu ili onduliranu kosu. 

Savjet:
Prilagodite brzinu aparata sukladno teksturi kose. Tanka kosa je osjetljivija na vrućinu te zahtije-
va kraće ravnanje od guste kose. 
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ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

Za čišćenje vanjskih dijelova aparat i ploča za ravnanje koristite meku krpu namočenu u mlakoj vodi. 
Nika-da ne koristite abrazivne deterdžente, razrjeđivače ili otapala jer bi oni mogli izazvati oštećenje 
površine aparata. Keramička i turmalinom presvučena površina ne zahtijeva nikakvo čišćenje. 

Upozorenje: 
Ploče za ravnanje čistite tek kada se aparat u potpunosti ohladi!

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE

Nazivni napon: ... . . .............................................................................................................................230 V AC
Nazivna frekvencija:  . . . ............................................................................................................................50 Hz
Sigurnosna razina (s obzirom na zaštitu od električnog šoka):  . . . ..................................................................II
Vrijeme potrebno za postizanje radne temperature:  . . ..........................................................................20 seconds
Rotirajući električni kabel:  . . .......................................................................................................................360°

Hair iron
SVC 730E

Hair iron
SVC 730
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UPUTE I INFORMACIJE O ODLAGANJU STAROG PAKIRANJA 

Staro pakiranje obavezno odložite na javno odlagalište otpada.

ODLAGANJE RABLJENIH ELEKTRIČNIH I ELEKTRONIČKIH UREĐAJA
Ovaj simbol, koji se nalazi na proizvodu, raznim dodacima za njega ili samom pakiranju, oz-
načava da se proizvod ne smije bacati u kućni otpad. Stoga proizvod odložite na re-ciklažno
dvorište namijenjeno prikupljanju električnoga i elektroničkog otpada. U pojedinim državama
Europske Unije, ali i izvan nje, možete ga vratiti u trgovinu kada kupujete sličan novi proizvod.
Pravilnim ćemo odlaganjem pomoći očuvati vrijedne prirodne resurse i spri-ječiti mogući
negativni utjecaj na okoliš i zdravlje ljudi, do čega može doći upravo nepravil-nim odlagan-
jem otpada. Za detaljnije informacije obratite se mjesnim vlastima ili najbližem reciklažnom
dvorištu. Nepravilno odlaganje ovakve vrste otpada može biti podložno državnim kaznenim
propisima. 

Za poslovne subjekte u Europskoj Uniji
Ukoliko želite pravilno odložiti električni ili elektronički uređaj, potrebne informacije zatražite 
od prodavača ili dobavljača robe.

Odlaganje u zemljama izvan Europske Unije
Za sve potrebne informacije o pravilnim načinima odlaganja ovog proizvoda obratite se
mjesnoj upravi ili prodavaču.

Ovaj proizvod zadovoljava sve osnovne uvjete koje propisuju uredbe EU-a, a koje se
odnose na njega.

Zadržavamo pravo mijenjanja teksta, dizajna i tehničkih podataka bez prethodne najave.


